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БЕЛЕЖКА 
Относно: МЕСЕЧНА СПРАВКА ЗА АКТОВЕТЕ НА СЪВЕТА — ЯНУАРИ 2018 г. 

  

 

В настоящия документ са изброени актовете1, приети от Съвета през януари 2018 г.2 3 

В него е посочена информация за приемането на законодателните актове, включително: 

• дата на приемане, 

• заседание на Съвета, 

• номер на приетия документ, 

• данни за публикуването в Официален вестник, 

• приложими правила за гласуване, резултати от гласуването, както и обяснения на вота 

и изявления, вписани в протокола на Съвета, ако има такива. 

 

                                                 
1 За удобство са дадени и кратките заглавия, както са посочени в дневните редове на 

Съвета (вж. текста в курсив). 
2 С изключение на някои актове с ограничен обхват, като процедурни решения, 

решения за назначаване, решения на органи, създадени съгласно международни 
споразумения, конкретни бюджетни решения и т.н. 

3 При законодателни актове, приети чрез обикновената законодателна процедура, може 
да има разлика между датата на заседанието на Съвета, когато законодателният акт е 
приет, и действителната дата на въпросния акт, тъй като законодателните актове, 
приети чрез обикновената законодателна процедура, се смятат за приети едва след 
като бъдат подписани както от председателя на Съвета и председателя на 
Европейския парламент, така и от генералните секретари на двете институции. 
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В настоящия документ се съдържа и информация за приемането на незаконодателни актове, 

които Съветът е решил да оповести публично. 

 

Настоящият документ е достъпен също и на уебсайта на Съвета: 

Месечна справка за актовете на Съвета (актове) — Consilium 

Посочените в справката документи могат да бъдат получени чрез публичния регистър на 

документите на Съвета: Документи и публикации — Consilium 

Следва да се отбележи, че настоящият документ е съставен само с информативна цел — 

автентични са единствено протоколите на Съвета. Те са достъпни на уебсайта на Съвета: 

Протоколи на Съвета — Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/bg/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=BG&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/bg/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=BG&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/bg/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/bg/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=BG&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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ИНФОРМАЦИЯ ЗА АКТОВЕТЕ, ПРИЕТИ ОТ СЪВЕТА ПРЕЗ ЯНУАРИ 2018 г. 

 
Писмена процедура, приключила на 8 януари 2018 г. 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 
АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Решение за изпълнение (ОВППС) 2018/16 на Съвета от 8 януари 2018 година за прилагане на 
Решение (ОВППС) 2016/849 относно ограничителни мерки срещу Корейската 
народнодемократична република  
ОВ L 4, 9.1.2018 г., стр. 16—19 

16025/17 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/12 на Съвета от 8 януари 2018 година за прилагане на 
Регламент (ЕС) 2017/1509 за ограничителни мерки срещу Корейската народнодемократична 
република  
ОВ L 4, 9.1.2018 г., стр. 1—4   

16027/17 

Писмена процедура, приключила на 10 януари 2018 г. 
НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Решение за изпълнение (ОВППС) 2018/36 на Съвета от 10 януари 2018 година за прилагане на 
Решение 2012/285/ОВППС за налагане на ограничителни мерки срещу определени лица, 
образувания и органи, които застрашават мира, сигурността или стабилността на Република 
Гвинея Бисау  
ОВ L 6, 11.1.2018 г., стр. 48—49   

5009/18 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/31 на Съвета от 10 януари 2018 година за прилагане на член 
11, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 377/2012 относно ограничителни мерки, насочени срещу 
определени лица, образувания и органи, които застрашават мира, сигурността или стабилността 
на Република Гвинея Бисау  
ОВ L 6, 11.1.2018 г., стр. 1—2 

5011/18 
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Писмена процедура, приключила на 12 януари 2018 г. 
НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 
Решение за изпълнение (ОВППС) 2018/58 на Съвета от 12 януари 2018 година за прилагане на 
Решение (ОВППС) 2016/849 относно ограничителни мерки срещу Корейската 
народнодемократична република  
ОВ L 10, 13.1.2018 г., стр. 15—16   

5124/18 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/53 на Съвета от 12 януари 2018 година за прилагане на 
Регламент (ЕС) 2017/1509 за ограничителни мерки срещу Корейската народнодемократична 
република  
ОВ L 10, 13.1.2018 г., стр. 1—2   

5125/18 

3591-во заседание на Съвета на Европейския съюз (ВЪНШНИ РАБОТИ), проведено в Брюксел на 22 януари 2018 г. 
НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 
Заключения на Съвета относно интегрирания подход към външните конфликти и кризи 5413/18 
Насърчаване на ефективния контрол върху износа на оръжие — решение 
Решение (ОВППС) 2018/101 на Съвета от 22 януари 2018 година за насърчаване на ефективния 
контрол върху износа на оръжие  
ОВ L 17, 23.1.2018 г., стр. 40—47   

14383/17 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС в рамките на Съвета за асоцииране ЕС — 
Украйна и Комитета за асоцииране в състав „Търговия“ 
Решение (ЕС) 2018/156 на Съвета от 22 януари 2018 година относно позицията, която трябва да 
се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Съвета за асоцииране, създаден със 
Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската общност за атомна 
енергия и техните държави членки, от една страна, и Украйна, от друга страна, във връзка с 
внасянето на допълнение в приложение I-A към дял IV, глава 1 от това споразумение и, в 
рамките на Комитета за асоцииране в състав „Търговия“, във връзка с преизчисляването на 
графика за премахване на износните мита, установен в приложения I-В и I-Г към дял IV, глава 1 
от това споразумение  
ОВ L 29, 1.2.2018 г., стр. 13—34 

15244/17 
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Заключения на Съвета относно Зимбабве 5169/18 
Заключения на Съвета относно Ирак 5285/18 
Решение (ОВППС) 2018/90 на Съвета от 22 януари 2018 година за изменение на Решение 
(ОВППС) 2017/2074 относно ограничителни мерки с оглед на положението във Венесуела  
ОВ L 16I, 22.1.2018 г., стр. 14—16 

16032/17 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/88 на Съвета от 22 януари 2018 година за прилагане на 
Регламент (ЕС) № 2017/2063 относно ограничителни мерки с оглед на положението във 
Венесуела  
ОВ L 16I, 22.1.2018 г., стр. 6—8   

16034/17 

Решение (ОВППС) 2018/89 на Съвета от 22 януари 2018 година за изменение на Решение 
(ОВППС) 2016/849 относно ограничителни мерки срещу Корейската народнодемократична 
република  
ОВ L 16I, 22.1.2018 г., стр. 9—13   

5006/18 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/87 на Съвета от 22 януари 2018 година за прилагане на 
Регламент (ЕС) 2017/1509 за ограничителни мерки срещу Корейската народнодемократична 
република  
ОВ L 16I, 22.1.2018 г., стр. 1—5   

5007/18 

Решение на Съвета относно участието на Швейцария в Европейската железопътна агенция 
Решение на Съвета за разрешаване на започването на преговори с Конфедерация Швейцария за 
споразумение за изменение на Споразумението между Европейската общност и Конфедерация 
Швейцария относно железопътния и автомобилния превоз на стоки и пътници, с оглед да се даде 
възможност за участие на Конфедерация Швейцария в Агенцията за железопътен транспорт на 
Европейския съюз 

15695/17 

Евро-средиземноморско споразумение в областта на въздухоплаването между Европейската 
общност и Мароко 
Решение (ЕС) 2018/146 на Съвета от 22 януари 2018 година относно сключването, от името на 
Съюза, на Евро-средиземноморско споразумение в областта на въздухоплаването между 
Европейската общност и нейните държави членки, от една страна, и Кралство Мароко, от друга 
страна  
ОВ L 26, 31.1.2018 г., стр. 4—5   

15653/16 
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3592-ро заседание на Съвета на Европейския съюз (ИКОНОМИЧЕСКИ И ФИНАНСОВИ ВЪПРОСИ), проведено в Брюксел на 
23 януари 2018 г. 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 
АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Изключване на някои юрисдикции от списъка на ЕС на юрисдикциите, неоказващи съдействие 
за данъчни цели 
Списък на ЕС на юрисдикциите, неоказващи съдействие за данъчни цели  
ОВ C 29, 26.1.2018 г., стр. 2—2 

5086/18 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС по отношение на приемането на процедурния 
правилник на Съвместния комитет по споразумението за облекчаване на визовия режим 
между ЕС и Азербайджан 
Решение (ЕС) 2018/201 на Съвета от 23 януари 2018 година относно позицията, която трябва да 
се заеме от името на Съюза в рамките на Съвместния комитет за улесняване на издаването на 
визи, създаден със Споразумението между Европейския съюз и Азербайджанската република за 
улесняване на издаването на визи, във връзка с приемането на неговия процедурен правилник  
ОВ L 38, 10.2.2018 г., стр. 13—18 

15721/17 

Свързване на СТЕ с Швейцария, сключване на споразумение 
Решение (ЕС) 2018/219 на Съвета от 23 януари 2018 година за сключване на Споразумението 
между Европейския съюз и Конфедерация Швейцария за свързване на техните системи за 
търговия с емисии на парникови газове  
ОВ L 43, 16.2.2018 г., стр. 1—2 

13076/17 

Директива относно Морската трудова конвенция (изпълнение на споразумение между 
социалните партньори) 
Директива (ЕС) 2018/131 на Съвета от 23 януари 2018 година за изпълнение на Споразумението, 
сключено между Асоциациите на корабособствениците от Европейската общност (ECSA) и 
Европейската федерация на транспортните работници (ETF) за изменение на Директива 
2009/13/ЕО в съответствие с измененията от 2014 г. на Морската трудова конвенция от 2006 г., 
одобрени от Международната конференция на труда на 11 юни 2014 г. (Текст от значение за 
ЕИП.) 
ОВ L 22, 26.1.2018 г., стр. 28—33 

15647/17 
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Регламент относно съвместното предприятие „Биотехнологични производства“ 
Регламент (ЕС) 2018/121 на Съвета от 23 януари 2018 година за изменение на Регламент (ЕС) № 
560/2014 за създаване на съвместно предприятие „Биотехнологични производства“ (Текст от 
значение за ЕИП.) 
ОВ L 22, 26.1.2018 г., стр. 1—2 

15757/17 

Изявление на Гърция, Испания, Португалия, Словения и Хърватия 
Предложението на Комисията съдържа съществени изменения. Въпреки това във връзка с него не са направени нито оценка на 
въздействието, нито обществено допитване. Следователно няма информация дали предложените промени ще бъдат оценени положително от 
всички заинтересовани страни, в частност онези, които не са членове на консорциума за биотехнологични производства (КБП). 

Без паричните вноски на промишлеността на програмно равнище добавената стойност на тази съвместна технологична инициатива (СТИ) е 
значително по-малка. Наличието на открити тръжни процедури в рамките на обществено предизвикателство 2 от „Хоризонт 2020“ най-
вероятно би увеличило добавената стойност на ЕС за всяко похарчено евро, тъй като откритите тръжни процедури са най-добрият начин за 
прилагане на принципа на върховите постижения и за оползотворяване на потенциала на цяла Европа (не само на членовете на КБП). 

Поради изброените по-горе причини очакваме това предложение да не се превърне в прецедент за бъдещи едностранни искания за 
изменения на регламентите за останалите СТИ или за финансовия принос на промишлеността в бъдещи СТИ. 

Решение относно позицията на ЕС в съвместния комитет ЕС—Швейцария  
Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в 
рамките на Съвместния комитет ЕС—Швейцария във връзка с техническото преразглеждане на 
Споразумението относно прякото застраховане, различно от животозастраховането 

15069/17 

Заключения на Съвета относно годишния обзор на растежа за 2018 г. 5545/17 

Заключения на Съвета относно доклада за механизма за предупреждение за 2018 г. 5542/18 
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Писмена процедура, приключила на 23 януари 2018 г. 
НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Регламент (EС) 2018/120 на Съвета от 23 януари 2018 година за определяне за 2018 г. на 
възможностите за риболов на определени рибни запаси и групи от рибни запаси, приложими във 
водите на Съюза и за риболовните кораби на Съюза в някои води извън Съюза, и за изменение 
на Регламент (ЕС) 2017/127  
ОВ L 27, 31.1.2018 г., стр. 1—168 

15858/17 
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Съвместна декларация относно засилване на възстановяването на запасите от европейска змиорка (Комисията и държавите членки) 
Комисията и държавите членки, 

Като признават, че запасите от европейска змиорка са в критично състояние, както беше потвърдено отново в последното становище на ICES 
от 7 ноември 2017 г.; 

Като вземат предвид включването на европейската змиорка в приложение II към CITES и в допълнение II към CMS; 

Като признават, че са необходими спешни действия, за да се гарантира възстановяването на запасите в естествения им ареал, и че от 2018 г. е 
нужно да се въведат мерки за допълнително намаляване на смъртността на змиорките, причинена от човешко въздействие по време на 
всички етапи от жизнения им цикъл; 

Като имат предвид, че в контекста на регламента за възможностите за риболов за 2018 г. беше договорено временно спиране на риболова на 
змиорки с обща дължина 12 см или повече във водите на Съюза в зоните на ICES, включително в Балтийско море, както и че потенциалното 
взаимодействие с националните планове за управление на запасите от змиорка ще трябва да бъде подложено на наблюдение; 

Като отбелязват необходимостта да се работи с трети държави, включително чрез Съвместния комитет за рибарството в Балтийско море, за 
да се осигури цялостен и координиран подход към възстановяването на запасите сред всички заинтересовани страни; 

Като приветстват решението на GFCM за разработване и прилагане на план за управление на запасите от европейска змиорка в Средиземно 
море заедно с държави извън ЕС и като подчертават, че ЕС се е ангажирал да представи предложение за тази цел на годишната сесия на 
GFCM през 2018 г.; 

Като съзнават, че възстановяването на запасите изисква мерки във всички естествени местообитания на змиорки в ЕС и през всички етапи от 
техния жизнен цикъл — от етапа на „стъклените“ змиорки до етапа на „сребърните“ змиорки; 

Като изразяват подкрепа за това, че Комисията ще започне външна оценка на регламента относно запасите от змиорка в началото на 2018 г., 
за да оцени неговата ефективност и приноса му за възстановяването на запасите от европейска змиорка с оглед на евентуалното му 
преразглеждане, и ще представи резултатите от оценката и съдържащите се в нея изводи на Съвета през първото тримесечие на 2019 г.; 

Като отбелязват, че Комисията ще подложи на външен преглед докладите на държавите членки за напредъка в изпълнението на техните 
национални планове за управление на запасите от змиорка, които трябва да бъдат представени до 30 юни 2018 г., с цел да се проверят 
точността и целесъобразността на предоставените данни и методите, използвани за тяхното изчисляване, и по този начин да се осигурят 
равни условия на конкуренция; 
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Изразяват съгласие за укрепване на опазването на запасите от европейска змиорка 
За тази цел: 
1. Държавите членки ще изпълнят изцяло своите национални планове за управление на запасите от змиорка и ще ги укрепят, ако е 

целесъобразно, като смекчат допълнително действието на антропогенните фактори, причиняващи смъртност, по време на всички етапи 
от жизнения цикъл на змиорките посредством комбинация от мерки, като намаляване на търговската риболовна дейност, ограничаване 
на любителския риболов, въвеждане на структурни мерки за осигуряване на проходимостта на реките, подобряване на речните 
местообитания и транспортиране на „сребърните“ змиорки от вътрешните води до водите, от които те могат да достигат свободно до 
Саргасово море. 

2. Когато националните планове за управление на запасите от змиорка не постигат своите собствени цели по отношение на смъртността 
от риболов и миграцията на биомасата или когато държавите членки не предоставят достатъчно данни за изчисляване на тези цели, 
свързани със смъртността от риболов и миграцията, съответните държави членки ще прилагат за вътрешния риболов на змиорка във 
възможно най-кратък срок мерки, равностойни на мерките, договорени в регламента за възможностите за риболов. 

3. Държавите членки ще преразгледат съществуващите практики за възстановяване на запасите, за да се гарантира, че публично 
финансираното възстановяване на запасите допринася за повишаване на нивата на миграция на „сребърните“ змиорки в съответствие с 
целите на регламента относно запасите от змиорка. 

4. Държавите членки ще подобрят по подходящ начин контрола върху риболова на змиорка и ще увеличат допълнително усилията си във 
връзка с борбата срещу незаконния улов и незаконната търговия със змиорка, по-специално със „стъклена“ змиорка, и ще гарантират 
спазването на забраната на CITES за извъневропейска търговия. Това може да включва използването на съществуващи подходящи ИТ 
инструменти, за да се гарантира проследимостта на змиорките на всички етапи от жизнения цикъл и до крайното им търговско 
местоназначение както когато се използват за консумация от човека, пряко или след отглеждане в аквакултури, така и когато се 
използват за възстановяване на запасите, подпомагане на миграцията или улавяне в капани и транспортиране. 

5. Държавите членки ще представят докладите за напредъка, предвидени в член 9 от Регламент (ЕО) № 1100/2007, относно изпълнението 
на плановете си за управление на запасите от змиорка до 30 юни 2018 г. 

6. Освен това държавите членки ще информират за мерките, които предприемат, за да се съобразят с ангажиментите си по точки 1—4 най-
късно до 30 септември 2018 г. 

7. В рамките на институционалната си структура държавите членки ще се стремят да представят на всеки три години доклади за напредъка 
относно изпълнението на плановете си за управление на запасите от змиорка, докато не бъдат представени убедителни научни 
доказателства за наличието на признаци за възстановяване на популацията от змиорки в Европа. 
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Европейската змиорка (DK и SE) 
Дания и Швеция подкрепят окончателния компромис във връзка с регламента относно възможностите за риболов за 2018 г., като признават 
многобройните положителни елементи и значението на целия пакет, включително прилагането на споразумението между ЕС и Норвегия. 

При все това, Дания и Швеция изразяват съжаление по отношение на резултатите относно змиорката. Дания и Швеция признават лошото 
състояние на европейския запас от змиорка, както и че са необходими подходящи действия за всички етапи от жизнения цикъл на змиорките, 
но същевременно считат, че временното спиране на риболова е небалансирано. Положените до момента усилия не са взети предвид по 
подходящ начин. Дания и Швеция не виждат логична причина защо змиорките под 12 см, змиорките в Средиземно море и любителският 
риболов не са включени в мерките. 

Освен това, разпоредбите относно змиорката сочат необходимост от задълбочен анализ на данните за този вид. Дания и Швеция са готови да 
работят заедно с Комисията и други държави членки в това отношение. 

Изразяваме задоволство във връзка с оценката на регламента относно запасите от змиорка и прегледа на докладите на държавите членки за 
напредъка относно изпълнението на техните национални планове за управление на запасите от змиорка през 2018 г. Наред с това 
подчертаваме ангажимента на ЕС да внесе през 2018 г. предложение за план за управление на запасите от европейска змиорка в Средиземно 
море. Тези инициативи, в комбинация с по-надеждни данни, могат да осигурят по-добра основа за бъдещи решения. 

Подобряване на селективността при риболова на трескови в Келтско море (група на държавите членки от зоната на северозападните 
води (UK, IE, FR, BE, NL и ES) 
Държавите членки отчитат, че при риболова на трескови в Келтско море е необходимо допълнително подобряване на селективността, за да 
се намали нежеланият улов на атлантическа треска, пикша и меджид. 

Такива мерки, които могат да включват увеличаване на размера на окото на наконечника, различен дизайн на селективен трал или 
използване на устройства за повишаване на селективността, като платна от мрежа с квадратно око, ще бъдат разработени от държавите 
членки от регионалната група за северозападните води, в партньорство с Консултативния съвет. Препоръките относно подходящите мерки, 
които трябва да бъдат предприети, ще бъдат представени от групата на Комисията до края на май 2018 г. 

Подобряване на селективността при риболова на норвежки омар в Ирландско море (UK и IE) 
Ирландия и Обединеното кралство отчитат, че при риболова на норвежки омар в Ирландско море е необходимо допълнително подобряване 
на селективността, за да се намали нежеланият улов на меджид. Тези мерки следва да се основават на значителната работа, която вече беше 
извършена от Ирландия и Обединеното кралство през последните години. 
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Такива мерки, които могат да включват увеличаване на размера на окото на наконечника, селективен дизайн на трала или използване на 
устройства за повишаване на селективността, като платна от мрежа с квадратно око и сортиращи решетки, ще бъдат разработени от 
Ирландия и Обединеното кралство в партньорство с Консултативния съвет. В рамките на групата държави членки от зоната на 
северозападните води препоръките относно подходящите мерки, които трябва да бъдат предприети, ще бъдат представени на Комисията от 
групата до края на май 2018 г. 
Подходящи мерки за опазване на писията в участък 7а на ICES (Ирландско море), на писията в участъци 7fg на ICES (Келтско море, 
Бристолски Ламанш), на писията в участъци 7hjk на ICES (Келтско море, югозападно от Ирландия), на меджид в участък 7а на ICES 
(Ирландско море), на меджид 5b и 6 (Комисията и държавите членки) 
Комисията и държавите членки признават, че при определянето на възможностите за риболов за различните запаси е необходимо да се 
вземат предвид последиците от задължението за разтоварване на сушата. Това включва и положения, при които много нисък ОДУ или нулев 
ОДУ може да доведе до преждевременна забрана на риболовните дейности поради случаи на блокиращи видове. 
За тази цел държавите членки, работещи с Консултативния съвет в рамките на регионалните групи, се ангажират да прилагат всички 
подходящи мерки за смекчаване на случаите на блокиращи видове и да включат такива мерки в съвместните си препоръки за плановете за 
премахване на изхвърлянето на улов за 2019 г. 
Когато дори и след прилагането на всички подходящи мерки въпросът, свързан с остатъчни случаи на блокиращи видове, продължава да 
буди сериозно безпокойство, държавите членки ще предложат алтернативни мерки за опазване, за да се смекчи рискът от случаи на 
блокиращи видове. При необходимост Комисията ще поиска научно становище от ICES или от Научния, технически и икономически 
комитет по рибарство относно подходящите мерки по отношение на тези запаси. 
Преференции от Хага (BE, DE, DK, FR и NL) 
Белгия, Дания, Германия, Франция и Нидерландия са на мнение, че таблиците за разпределяне на квотите между държавите членки са 
договорени през 1983 г. Тези таблици представляват основата на относителната стабилност, която е принцип, заложен в основния регламент, 
на който се подчинява общата политика в областта на рибарството. Нашето мнение е, че преференциите от Хага противоречат на принципа 
на относителна стабилност. 
Подкрепа от Европейския фонд за морско дело и рибарство (ЕФМДР) във връзка с разпоредбите относно змиорката (Комисията и 
DE) 
Когато приемат националните спешни мерки, посочени в член 13 от Регламент (ЕС) № 1380/2013 в специфичния контекст на прилагането на 
становището на ICES относно запасите от европейска змиорка, държавите членки могат да обмислят временно прекратяване в съответствие с 
член 33 от Регламент (ЕС) № 508/2014. 
Устойчиво управление на запасите от треска в Ирландско море (UK и IE) 
Предвид изключително голямото увеличение на ОДУ, определено за 2018 г. за треската в Ирландско море, Ирландия и Обединеното 
кралство се ангажират през декември 2018 г. да договорят ОДУ за този запас за 2019 г. в съответствие с нивото на максималния устойчив 
улов, въз основа на становището на ICES, включително ако това води до значително намаление. 
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Хамсия 9а (ES и PT) 
Испания и Португалия признават, че научната основа за управлението на запасите от хамсия 9а трябва да бъде значително подобрена, за да 
се извърши пълна аналитична оценка на запаса. По-специално, провеждането на проучвания върху биомасата и събирането на данни за 
възрастовия състав за всички области 9а е от жизненоважно значение за подобряване на познанията за запаса. Във връзка с това Испания и 
Португалия се ангажират да постигнат значително подобрение в събирането и оценката на научни данни през 2018 г. чрез: 

• по-големи инвестиции в човешки ресурси и експертни познания с цел ускоряване на необходимите научни изследвания; 

• провеждане на навременни и всеобхватни кампании за проучване на биомасата през 2018 г., включително през есента. 

Южен хек (ES и PT) 
Испания и Португалия се ангажират да подкрепят всички мерки, необходими за постигането най-късно през 2019 г. на максимален устойчив 
улов. Освен това Испания и Португалия ще предприемат всички подходящи мерки за ефективен контрол на риболова на южен хек с цел да се 
гарантира, че в бъдеще няма да има неразпределени разтоварвания на сушата на южен хек. 

Лаврак (Комисията) 
След оценката на ICES чрез референтни показатели през 2018 г., Комисията ще прецени дали има основание да бъдат преразгледани 
въведените мерки за запасите от лаврак и да бъде разрешено разтоварване на сушата на лаврак при любителския риболов. 

Гъвкавост между зоните за сафрид от участък 8c до подзона 9 на ICES (Комисията и ES) 
Комисията ще отправи искане към ICES да предостави научно становище относно това дали увеличение от 5% до 15% на гъвкавостта между 
зоните от участък 8c до подзона 9 ще бъде устойчиво, също и в дългосрочен план, като отбелязва, че сегашното научно становище показва, 
че тази гъвкавост би се прилагала за два различни запаса. 

Вълнист скат (Комисията) 
В началото на 2018 г. Комисията ще отправи искане към ICES да предостави на по-ранен етап научно становище относно всички запаси от 
вълнист скат. Ако становището позволява това, Комисията ще обмисли предложение за съответно годишно изменение на ОДУ колкото е 
възможно по-скоро. 
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Любителски риболов на лаврак в северната зона (4bc, 7a-h) (Комисията, FR, NL и UK) 
Като имат предвид значението на любителския риболов на лаврак за икономиката на крайбрежните региони; 

Като отчитат критичното състояние на запаса на лаврак в северната зона; 

Като имат предвид, че се счита, че уловът от любителския риболов е превишил улова от професионалните риболовни дейности;  

Като имат предвид ограниченията на оценката на смъртността в резултат на любителския риболов; 

Като признават неотложната необходимост да бъдат предприети подходящи мерки в светлината на състоянието на биомасата; 

Франция, Обединеното кралство и Нидерландия, след като се договориха за драстични мерки за управление на всички категории 
професионални риболовни дейности, считат, че е оправдано да се поддържа благоразумен режим на управление на любителския риболов, 
основан на принципа „улавяне и освобождаване“ през цялата година. 

С оглед на резултатите от преразглеждането на модела за оценка на запасите от лаврак, които ще бъдат представени от ICES през март 2018 
г., ще бъде проучена възможността да се разреши разтоварването на сушата на един лаврак на човек на ден за ограничен период от време. 

Рибата меч (IT) 
Италия продължава да изразява силното си несъгласие с възможностите за риболов на средиземноморска риба меч, както е отразено в иска за 
отмяна по дело C-611/17. При все това, в конструктивен дух, Италия няма да се противопостави на окончателния компромис като цяло, но 
въпреки това при всички случаи си запазва правото да оспори разпоредбите относно средиземноморската риба меч. 

Предложение за гъвкавост между зоните за европейски морски дявол и мегрим в зона 7 на ICES (ES) 
Испания не може да даде съгласието си за гъвкавост, която би позволила 25% от ОДУ за европейски морски дявол и мегрим в зона 7 на ICES 
да се извършва в зони 8a, 8b, 8d и 8e на ICES от държави членки, които разполагат с квота за тези видове и в двете зони, тъй като това не би 
било в съответствие с очакванията на различните засегнати испански сектори. 

Риболов на снежен краб в зоната на Свалбард през 2018 г. (LV) 
Като има предвид, че Европейската комисия не пое твърд ангажимент за незабавни и конкретни действия, за да гарантира възможността на 
държавите членки да използват възможностите за риболов на снежен краб в Свалбард през 2018 г., като има предвид неуспешния опит този 
проблем да бъде разрешен през 2017 г., както и арестуването на латвийския риболовен кораб в зоната на Свалбард при започването на 
риболов на снежен краб, Латвия се въздържа да гласува по регламента. 

Сегашното положение, при което законните права на държавите — членки на Европейския съюз, във връзка с Парижкия договор и 
свързаните с него възможности за риболов на снежен краб не се зачитат и незаконно се възпрепятстват без незабавни и решителни действия 
от страна на съответните органи, за да се отстрани това положение, е неприемливо за Латвия. 
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Писмена процедура, приключила на 25 януари 2018 г. 
НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Решение за изпълнение (ОВППС) 2018/132 на Съвета от 25 януари 2018 година за прилагане на 
Решение (ОВППС) 2015/1333 относно ограничителни мерки с оглед на положението в Либия  
ОВ L 22, 26.1.2018 г., стр. 34—35   

5543/18 

3593-то заседание на Съвета на Европейския съюз (СЕЛСКО СТОПАНСТВО), проведено в Брюксел на 29 януари 2018 г. 
ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТ ПРАВИЛО ЗА 
ГЛАСУВАНЕ 

РЕЗУЛТАТИ ОТ 
ГЛАСУВАНЕТО 

Допълнителни мита върху вноса на някои продукти с произход от САЩ 
(кодификациран текст) Регламент (ЕС) 2018/196 на Европейския 
парламент и на Съвета от 7 февруари 2018 година относно допълнителни 
мита върху вноса на някои продукти с произход от Съединените 
американски щати  
ОВ L 44, 16.2.2018 г., стр. 1—8 

60/17 квалифицирано 
мнозинство 

всички държави 
членки: за  

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТИ/ИЗЯВЛЕНИЯ 

Регламент за определяне от 2017 г. по отношение на обезмасленото мляко на прах  
Регламент (ЕС) 2018/147 на Съвета от 29 януари 2018 година за изменение на Регламент (ЕС) № 
1370/2013 по отношение на количественото ограничение за изкупуване на обезмаслено мляко на 
прах  
ОВ L 26, 31.1.2018 г., стр. 6—7   

15436/17 
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Изявление на Литва 
Литва осъзнава сложното положение в сектора на обезмасленото мляко на прах (ОМП). Чрез публична интервенция бяха натрупани огромни 
запаси от почти 400 000 тона и само много малки количества са продадени до този момент посредством тръжна процедура. Това все още 
оказва значителен натиск върху пазара. Въпреки това, като се има предвид ефективността на мярката по време на неотдавнашната криза в 
млечния сектор, това се оказа много важна мярка от типа защитна мрежа. 

Основната цел при разрешаването на проблема в сектора на ОМП следва да бъде бързото реализиране на натрупаните запаси от ОМП, а не 
прекратяването на мярката от типа защитна мрежа. От гледна точка на Литва потенциалният бъдещ праг на покупка от 109 000 тона, 
определен в Регламент (ЕС) № 1370/2013 на Съвета, представлява минимална защитна мрежа, която при никакви обстоятелства не може да 
бъде отслабвана или отказана. 

Във връзка с това позицията на Литва е, че настоящите правила за изкупуване на ОМП следва да се запазят. Литва настоятелно призовава 
Комисията да разгледа всички възможности за продаване или оползотворяване на натрупаните в интервенционните запаси количества ОМП. 

Специален доклад № 13/2017 на Европейската сметна палата  
Заключения на Съвета относно Специален доклад № 13/2017 на Европейската сметна палата: 
„Единна европейска система за управление на железопътното движение — ще стане ли 
политическият избор реалност?“ 

5584/18 

ЕС – САЩ: сключване на Споразумението за въздушен транспорт 
Решение на Съвета относно сключването от името на Европейския съюз на Споразумението за 
въздушен транспорт между Европейската общност и нейните държави членки, от една страна, и 
Съединените американски щати, от друга страна 

13419/16 

Решение на Съвета за одобряване на външните одитори на ЕЦБ  
Решение на Съвета за изменение на Решение 98/481/ЕО относно одобряването на външните 
одитори на Европейската централна банка 

5015/18 
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Препоръка след оценка по Шенген — външната граница на Исландия 
Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за отстраняване на сериозните 
недостатъци, установени при оценката от 2017 г. на прилагането от Исландия на достиженията 
на правото от Шенген в областта на управлението на външните граници 

5204/18 

Препоръка след оценка по Шенген — външната граница на Дания 
Проект за решение за изпълнение на Съвета за определяне на препоръка с цел отстраняване на 
недостатъците, установени при оценката от 2017 г. на прилагането от Дания на достиженията на 
правото от Шенген в областта на управлението на външните граници 

5206/18 

Решение на Съвета в рамките на Съвместния комитет на ЕИП относно изменението на 
приложение XI (Електронни комуникации, аудио-визуални услуги и информационно общество) 
към Споразумението за ЕИП 
Решение (ЕС) 2018/180 на Съвета от 29 януари 2018 година относно позицията, която трябва да 
се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Съвместния комитет на ЕИП във връзка с 
изменение на приложение XI (Електронни комуникации, аудио-визуални услуги и 
информационно общество) към Споразумението за ЕИП  
ОВ L 33, 7.2.2018 г., стр. 1—4   

15390/17 

Решение на Съвета в рамките на Съвместния комитет на ЕИП относно изменението на 
приложение XIII (Транспорт) към Споразумението за ЕИП 
Решение (EС) 2018/176 на Съвета от 29 януари 2018 година относно позицията, която трябва да 
се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Съвместния комитет на ЕИП във връзка с 
изменение на приложение XIII (Транспорт) към Споразумението за ЕИП  
ОВ L 32, 6.2.2018 г., стр. 50—51   

15399/17 

Решение (ОВППС) 2018/141 на Съвета от 29 януари 2018 година за изменение на Решение 
2011/72/ОВППС относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица и образувания 
с оглед на положението в Тунис  
ОВ L 25, 30.1.2018 г., стр. 38—39   

15813/17 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/137 на Съвета от 29 януари 2018 година за прилагане на 
Регламент (ЕС) № 101/2011 относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица, 
образувания и органи с оглед на положението в Тунис  
ОВ L 25, 30.1.2018 г., стр. 1—2   

15815/17 
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